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Abstract—Some studies have been conducted to relate motivation with seml Horeign language learning.
Belmechri and Hummel (1988) introduced intensity and desire in exploring mofivation in the acquisition of a
second language. In some studies motivation was classified into integrative and instrumental (Gardner and
Lambert, 1972; Ely, 1986; Oxford and Shearin, 1994; and Sung and Padila, 1998), while some other studies
motivation was_classified into extrinsic and intrinsic (Dornyei (1994; Ramage, 1990; and Noels et al. 1999).
Unlike the coapt of motivation introduced by Oller et al.(1977 and Spolsky ( 1969), who did not separate
attitude from motivation in language learning motivation in language learning in the study is separated from
attitude. This study attempted to investigate how indivigshl differences with regard to attitude and motivation
are correlated in language learning. The participants in this study consisted of 75 students of a university in
Indonesia who have been learning Lampungese language, a local language, since Elementary School. The data
of attitude and motivation, which were collected through questionnaires, were analyzed by undertaking
correlation analyses. The findings show that attitude and motivation was significantly correlated. The
pedagogical implications were also provided in this study.

Index Terms—attitude to language, attitude to language teaching, attitude to native speakers, infrinsic
motivation, extrinsic motivation term

[. INTRODUCTION

The relationship between attitude and motivation seems to be challenging, in that different researchers have arrived at
different findings. This has been due in part to different concepts and definitions of attitude and motivation and the
relationships between them. In this study three types of attitude were assumed to affect language learning strategies
through motivation. The three types of attitude were (1) attitudes to language, (2) attitudes to language teaching to be
learned, and (3) attitudes to native speakers of a language.

It was assumed in this study that attitude affected motivation but did not directly affect language achievement.
Consequently, attitude was seen not as a component of \-ation but as independent factor that influences SLA
through motivation (Tremblay and Gardner, 1995). The role of motivation in leaming a foreign language is not
questionable; some studies (Lukmani, 1972; and Olshtain ef al., 1990) have shown evidence ofm relationship between
motivation and language proficiency. Nevertheless, different results have been provided about the role of motivation in
language learni nd different studies have also proposed different types of motivation. As cited in Domyei (19
p.213), studies on the role of attitudes and motivation in foreign language leamning have been dominantly inspired by
Gardner and Lambert. In their initial study, Gardner and Lambert (1972) did not separate attitude from motivation;
attitudinal variables were viewed as potential determinants of motivation. Later, Gardner (1983 and 1991) formalized
the concept by explicitly separating attitude from motivation. The studies on attitude and motivation, however, have
arrived at different presentation of findings in relation to language leaming (Oller, 1982; Els ef al., 1984; Au, 1988;
Skehan, 1989; and Belmechri and Hummel, 1998).

Different from studies that viewed motivation in general (Wen and Johnson, 1997: and Olshtain ef al.), in some
studies students' motivation is classified into two types: instrumental and integraae motivation (see Gardner and
Lambert, 1972: Ely, 1986; Oxford and Shearin, 1994; and Suand Padilla, 1998). Instrumental motivation is defined
as the desire to achieve proficiency for practical reasons while integrative motivation is defined as the desire to be like
valued members of the community that speak the second langnage (Krashen, 1988, p. 22). The latter has often been held
to be superior to the first (Gardner, 1985, p.83). The two types of motivation have been commonly used in studies on
motivation related to language learning.

In this study, motivation for leal& a language was assumed to involve a) the reason for learning a language and b)
the degree of intention (desire) to learn a language and intensity (behavior) in leaming a language. The reasons why
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students leamed a language usually placed them into either integrative or instrumental motivation. In co@st. students'
motivation in this study is dichotomized into internal behavior (intrinsic) or external behavior (extrinsic) connected with
the reasons for leaming a language. The classification consisting of intrinsic versus extrinsic seems more appropriate
than that consisting of integrative and nstrumental. This dichotomy was measured by referring the reason they were
learning a language provided in the motivation questionnaire. The classification of motivation consisting of intention
and intensity, and intrinsic versus extrinsic tations is not new. Belmechri and Hummel (1988) conducted a study to
measure intensity and desire in exploring motivation in the acquion of a second language among high school
students in Quebec City. Nevertheless, éssiﬁcation consisting of integrative and instrumental motivation has been
more popular in the context of foreign language leaming (see Gardner and Lambert, 1972; Ely, 1986; Oxford and
Shearin, 1994; and Sung and Padila, 1998), Domyei (1994) and Ramage (1990) classified motivation into extrinsic and
intrinsic. In this study the students' motivation was classified based on the reasons for learning a language whether the
reasms) are internal to the behavior (intrinsic) or external to the behavior (extrinsic). By inéic i1s meant motivation
the interest in learning a language for its own sake and by extrinsic motivation i ant the interest in the language as
means to other goals (Ramage, 1990, p.208). Ramage investigated factors tha uence the decision to continue or
discontinue foreign language study and provides data that intrinsic motivation emerged as a stronger contributor than
did extrinsic motivation (p.207-8).

Unlike the cuncef motivation introduced by Oller ef /(1977 and Spolsky ( 1969), who did not separate attitude
from motivation in language learning, in this study, motivation in language leaming is separated from attitude. How
attitude, which has two sub components, is correlated with motivation, which also has two sub components. Attitude
5406 considered primarily to be directly related to motivation and viewed as fgiivational support and not as a factor that
has a direct effect on L2 leaming, while motivation was considered to have a more direct effect on L2 leamning
strategies. Not many researchers on language learning have conducted studies irmq field and some believe that attitude
is not separated from motivation in language learning as mentioned earlier. Among the few researchers who have
conducted studies on the role of attitude in language learning as separate from motivation are Kuhlemeier er al. (1996)
and Svanes (1988).

This has been due in part to different concepts and definitions of attitude and motivation and the relationships
between them. In this study two types of attitude were assumed to affect motivation. The two types of attitude were (1)
attitudes to English and attitudes to English as a subject to be learned, and (3) attitudes to native speakers of English.

Attitude was seen not as a component of ivation but as independent factor that influences SLA through
motivation (Tremblay and Gardner, 1995). The role of motivation in learning a foreign language is not questionable;
some studies (Lukmani, 1972; and Olshtain ef al., 1990; Zhao, 2015) have shown evidence of| relationship between
motivation and language proficiency. Nevertheless, different results have been provided about the role of motivation in
language leamimmd different studies have also proposed different types of motivation. As cited in Domyei (19
p.213), studies on the role of attitudes and motivation in foreign language learning have been dominantly inspired by
Gardner and Lambert. In their initial study, Gardner and Lambert (1972) did not separate attitude from motivation;
attitudinal variables were viewed as potential determinants of motivation. Later, Gardner (1985) formalized the concept
by explicitly separating attitude from motivation. The studies on attitude and motivation. however. have arrived at
different presentation of findings in relation to language learning (Oller, 1982 Els el al., 1984; Au, 1988; Skehan, 1989;
and Belmechri and Hummel, 1998).

This study is meant to explore how language attitude is correlated with motivation in leamning the language.
Theoritically, the resuldlof the study is expected to response whether language attitude and motivation or the two
variables are separate in language learning, and practically, the result of the study is expected to to suggest langua
teachers how to deal with attitude to the language their students learn in order the students to have high motivation in
learning a language.

[I. METHODOLOGY

The participants of this study were 89 university students who had been enrolled at a university in Indonesia. The
reason for selecting such a sample was that all subjects were learning Lampungese language, a local language in
Indonesia. The students have been learning the language at school since they study at Elemenetary School. The
questionnaire developed to measure language attitude consisted of 30 items. This questionnaire was arranged in a
Likert- Style format. Most of the items for the questionnaire were newly developed by referring to concepts of attitude,
while some items were adapted from Gardner’s study (1974). The responses of strongly agree got the highest score (5)
and those of strongly disagree got the lowest score (1). The questionnaire assessing motivation consisted of 40 items. In
this questionnaire, students responded to statements by choosing one of three choices which were arranged ordinally.
The answers are scored 3 for the highest motivated behavior and 1 for the lowest motivated behavior. Some items are
negatively worded while some others are positively worded. In motivation questionnaire some items were based on the
theories of motivation, while some others were also adapted from Gardner's study (1974). The questionnaire was
translated into and answered in the Indonesian language.

[II. RESULT AND DISCUSSION
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A,mliabr‘h‘ay of the Measurement

To increase the internal consistency of the hypothesi scales, Cronbach Alpha coefficients of internal consistency
were computed for the es, Language attitude (30 items; Cronbach’s « = .80) consists attitude to language and
language learning (20 items; Cronbach’s @ = 82) and atfitude fo native speakers (10 items; Cronbach’s| 86).
Motivation in language learning (40 items: Cronbach = .88) consists desire to learn a language (20 items;
Cronbach’s o = .90) and int in learninga language (20 items; Cronbach’s o = .86).

Generally, the results of the internal consistency of the measurements in this study are regarded as high and the
questionnaires are acceptable for the analysis to explore the correlation between attitude and motivation in learning a
language.

TABLE 1:
RELIABILITY OF THE MEASURES
Scales Number of items Cronbach's alpha (n=89)
I attitude 30 items 80
Attitude to | and | leaming 20 items 82
Attitude to native speakers 10 items 86
Motivation 40 items 88
Desire to leaming a language 20 items 90
Intensity in learning a language 20 items 86

B. The Correlation of Attitude to Motivation

ms described earlier, attitude has two sub-components: attitude to J’ang?@ andlanguage learming, and attitude to
native speakers of the language and motivation also two sub-components: desire fo learn a language and intensity in
learning a language. Since in this study attitude has two sub-components and so does the motivation, it will be
specifically investigated how the sub-components of attitude are related to motivation and the sub-components of the
motivation as well. To address the issue, correlation analysis was undertaken.

The result of correlation analysis provided in this study shows how a combination of the components of attitude was
significantly correlated with motivation even though not strong (r= .26, and p= .05). Attitude to language and language
learning was significantly correlated with desire fo learm a language with r = 33, p <. 01. This component of attitude
was also significantly correlated with intensity in learning a language with 1= 34, p <. 01. While the first component of
attitude was significantly correlated with the sub-components of motivation, the second component of attitude: attitude
to native speakers appeared to be not significantly correlated. This sub-component of attitude was very weakly (and not
significantly) correlated with the two components of motivation: desire and intensity (r—= .04, p>. 05 and r= .11, p>. 05
respectively).

To explore whether the first sub-component: desire to learn English was related to the second sub-component:
intensity in leaming English, a correlation was computed. The two sub-components had a statistically significant
correlation (r 41, 01). From a theoretical point of view, the correspondence between desire and intensity can be
explained with the theory of reasoned action that a person’s intention to perform (or not to perform) a behavior is the
intermediate determinant for that action (Ajzen, 1985, p.12). The desire or intention to leamn English affects the intensity
or behavior in learning English. In other words, the intensity (behavior) in learning English can be predicted from the
intention to learn English. They seem to have a close and predictive relationship as suggested in this study.

That the sub-component attitude to language and language learning is correlated with both of the sub-components of
motivation may imply that the two individual variables have a cause-and-effect relationship. Logically, it may be
argued that it is more likely that attitude is the cause than the effect. Attitude seems to be the cause and motivation to be
the effect in the relationship. This tentative answer was drawn on a theoretical ground that alcs influence the effort
that students expend to learn another language; the effort expended to learn another language has to do with actions and
intentions related to the attitudinal object (Mantle-Bromley. 1995, p.373). The actions refer to intensity in this study and
intentions to desire in learning Indonesian language.

TABLE 2:
CORRELATION AMONG THE COMPONENTS OF ATTITUDE AND MOTIVATION

N=79 A Al A2 M M1 M2
A S8** b 26* 19* 25%*
Al S58** 14 40%* 33** 34%*
A2 Bg** 14 09 04 16
M 26* A0** 09 86** §2u=

9% 33** 04 B+ A1

25%% 34x* 16 A2 A1**

** Carrelation is significant at the 0.01, * Correlation is significant at the 0.05

Note:

A= Attitude Al = Attitude to the language and the language leaming: = Attitude to native speakers

M = Motivation;
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It is interesting to note that attitude to the target language and learning the language are significantly correlated with
cither motivation or its components while a!@c to native speakers of Lampungese is not. It may imply that some
components of language attitude, in particular attitude to the target language and attitude to learning the target language
is a part of motivation in language leaming. [t may also suggest that attitude is not necessarily a part of motivation in
learning a language. Probably, this alo sugms that although attitudes to native speakers may affect motivation in
learning a lan e whenever learners wish to infegrate themselves into the culture of the new language, the condition
or opportunity to integrate into the culture of the target language seems very rare in Indonesia. This may also imply that
language attitude to Lampungese and learning Lampungese is more correlated with motivation than is attitudes to native
speakers of Lampungese. The above issues provided with the findings of this study need further research.

IV. CONCLUSION AND SUGGESTION

The teacher may provide opportunities for the students to have positive attitude, especially attitude to lampungese
and to lampungese leaming. Hopefully, by having the students with positive attitude, the Lampungese teachers can
provide opportunities for the students to have high motivation. The individual differences in attitude and motivation can
be expected to produce greater frequency of learning strategy use, which has been investigated and revealed in many
studies to be significantly correlated with language achievement and contribute to the success.

APPENDIX 1. ATTITUDE QUESTIONNAIRE

Following are a number of statements with which some people agree and others disagree. There are no right or wrong
answers since many people have different opinions. We would like you to indicate your opinions about each statement
by ticking the alternative below which best indicates the extent to which you agree or disagree with that statement.

No St Strongly agree Agree Can’t decide Disagree | Strongly disagree

1 Lamg 15 v in_the era of globalization

2 Lamg is a language with standard rule

3 In Indonesia the use of Lampungese should be
restricted.

4 Lamy is a popular | in [ndonesia

5 Television programs shown in Lampungese in
Indonesia must be translated into Indonesian

6 Lampungese is less important than other foreign
languages for Indonesians

7 Lampungese is a very complicated language

8 Lampungese is a language of educated people

9 Listening to Lampungese songs is disgusting

10 Lampungese pronunciation is beautiful

11 Learning Lampungese is obligatory in this province

12 It T have children, I would like them also to leam
Lampungese out of school hours

13 I prefer to be taught Lampungese at all school
levels.

14 Learning Lampungese is interesting.

15 Learning Lampungese makes me happy.

16 I would rather spend my time on another language
(if anv) than Lampungese.

17 Learning Lampungese is dull

18 Lampungese class should be an optional subject

19 Lampungese is a language worth learning

20 Learning Lampungese can influence our way of life
based on our country

21 Native speakers of Lampungese are friendly

22 Native speakers of Lampungese are generally well
educated

23 Native speakers of Lampungese feel too superior to
other people

24 Native speakers of Lampungese are money oriented

25 Native speakers of Lampungese are arrogant

26 Native speakers of Lampungese tend to intervene
another country’s domestic affairs

27 Native speakers of Lampungese are trustworthy

28 Native speakers of Lampungese are hard working

29 Native speakers of Lampungese are considerate of
the feeling of others

30 Native speakers of Lampungese are selfish
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APPENDIX 2. MOTIVATION QUESTIONNAIRE

Instruction
Please answer each of the following items by circling the letter of the alternatives which appear to most applicable to
you. We hope you to be as accurate as possible since the success of this investigation depends on it.
1. Why do I learn Lampungese?. [ can honestly say that I
a. try to kill my spare time.
b. am suggested by somebody else to join.
c. really try to learn Lampungese.
2. If my Lampungese teacher wants someone to do an extra Lampungese assignment, I will
a. definitely volunteer
b. only do it if he/she asks me directly
¢. definitely not volunteer
3. When I hear Lampungese songs on the radio, I
a. change the station.
b. prefer to listen to the music, paying attention only to the easy words.
c. prefer to listen c.arcn_\_' and try to understand all the words.
4. If I have Lampungese homework, 1
a. just skim over it.
b. put some effort into it, but not as much as I could.
c. work very carefully, making sure I understand everything.
5. When I see directions written in Lampungese, [
a. read them carefully and try to understand.
b. read them over, but give up if it gets difficult.
c. look for the Indonesian translation.
6. If [ have a problem in understanding something while I am learning Lampungese, 1
a. just forget about it.
b. only seek help just before the exam.
G immcdn:]y ask the teacher for help.
7. I actively think about what I have learned in the Lampungese course
a. very frequently
b. once in a while
¢. hardly ever
8. When [ am in the Lampungese discussion, [
a.never say anything.
b. speak once a while.
c. speak quite often.
9. Outside of class I read Lampungese books and magazines.
a. quite often
b. once a while
¢. never
10. After I get my Lampungese assignment back, |
a. always rewrite them, correcting my mistakes.
b. look them over, but I don’t bother correcting mistakes.
¢. just throw them in my bag and forget it.
11. If an Lampungese course is offered, I will
a. not enroll in the course.
b. enroll if it is free.
c¢. definitely enroll.
12. If T have an opportunity to speak Lampungese outside class, I will
a. speak it most the time if it is possible.
b. speak it occasionally if it is necessary.
¢. never speak it.
13. During the Lampungese class, [ would like
a. to have only Lampungese spoken.
b. to have a combination of Indonesian and Lampungese spoken.
c. to have Indonesian spoken as much as possible.
14. If T had opportunity to meet Lampungese speaking families, I would
a. not go.
b. go only if [ had nothing to do.
¢. definitely go.
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15. If I had a choice, I would like to take
a. a Lampungese class only.
b. a Lampungese and another local language class.
c. another local language class.
16. If there were a Lampungese speaking club here, I would
a. try to attend the meetings as often as possible.
b. attend the meeting only once a while.
c. not join.
17. If I knew enough Lampungese, I would watch Lampungese Television programs
a. as often as possible.
b. sometimes.
c. never.
18. If I had opportunity and knew enough Lampungese, | would read Lampungese books and magazines
a. never.
b. not very often.
c. as often as possible.
19. After I finish my Lampungese class, I will probably
a. make no attempt to remember the Lampungese I have learned.
b. try to use the Lampungese that I am very sure of.
c. try to use Lampungese as much as p{sible.
20. If there were a Lampungese television station, [ would
a. never watch it.
b. turn it on occasionally.
c. try to watch it often.
21. Why do I learn Lampungese? I can honestly say that I
a. try to kill my spare time.
b. am suggested by somebody else to join.
c. really try to learn English.
22. If my Lampungese teacher wants someone to do an extra Lampungese assignment, I will
a. definitely volunteer
b. only do it if he/she asks me directly
c. definitely not volunteer
23. When [ hear Lampungese songs on the radio, I
a. change the station.
b. prefer to listen to the music, paying attention only to the easy words.
d. prefer to listen carefilfly and try to understand all the words.
24. If I have Lampungese homework, |
a. just skim over it.
b. put some effort into it, but not as much as I could.
c. work very carefully, making sure I understand everything.
25. When I see directions written in Lampungese, |
a. read them carefully and try to understand.
b. read them over, but give up if it gets difficult.
c. look for the Indonesian translation.
26. If I have a problem in understanding something while I am learning Lampungese, I:
a. just forget about it.
b. only seek help just before the exam.
c. immcdnly ask the teacher for help.
27. I actively think about what [ have learned in the Lampungese course. ..
a. very frequently
b. once in a while
¢. hardly ever
28. When I am in the Lampungese discussion, I
a. never say anything.
b. speak once a while.
c. speak quite often.
29. Outside of class I read Lampungese books and magazines.
a. quite often
b. once a while
c. never
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(1
2]

(8]

30

3L

32.

33.

34,

36.

37.

38.

39.

40.

. After | get my Lampungese assignment back, |

a. always rewrite them, correcting my mistakes.

b. look them over, but I don’t bother correcting mistakes.

c. just throw them in my bag and forget it.

If an Lampungese course is offered, 1 will

a. not enroll in the course.

b. enroll if it is free.

c¢. definitely enroll.

If T have an opportunity to speak Lampungese outside class, I will
a. speak it most the time if it is possible.

b. speak it occasionally if it is necessary.

¢. never speak it.

During the Lampungese class, [ would like

a. to have only English spoken.

b. to have a combination of Indonesian and English spoken.

c. to have Indonesian spoken as much as possible.

If T had opportunity to meet Lampungese speaking families, I would
a. not go.

b. go only if [ had nothing to do.

c. definitely go.

. If T had a choice. I would like to take

a. a Lampungese class only.

b. a Lampungese and another foreign language class.

c. another local language class.

If there were a Lampungese speaking club here, I would

a. try to attend the meetings as often as possible.

b. attend the meeting only once a while.

c. not join.

If I knew enough Lampungese, I would watch Lampungese Television programs
a. as often as possible.

b. sometimes.

C. never.

If I had opportunity and knew enough Lampungese, | would read Lampungese books and magazines
a. never.

b. not very often.

c. as often as possible.

After I finish my Lampungese class, [ will probably

a. make no attempt to remember the Lampungese I have learned.
b. try to use the Lampungese that I am very sure of.

¢. try to use Lampungese as much as pBible,

If there were a Lampungese television station, I would:

a. never watch it.

b. turn it on occasionally.

. try to watch it often.
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